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Sikkerhetsinformasjon 
 
Les sikkerhetsinstruksjonene grundig 
før produktet brukes for første gang. 
Behold instruksjonene for fremtidig 
referanse. 
 
1. Produktet er ikke et leketøy. 
Oppbevares utilgjengelig for barn. 
2. Advarsel: Dette produktet 
inkluderer Litium polymer-batteri. 
3. Hold produktet utenfor 
rekkevidden til barn og dyr, for å 
unngå tygging og svelging. 
4. Produktets betjenings- og 
oppbevaringstemperatur er fra 0 
grader celsius til 40 grader celsius. 
Bruk under og over denne 
temperaturen kan påvirke 
funksjonaliteten. 
5. Produktet skal aldri åpnes. 
Berøring av elektronikken på 
innsiden kan forårsake elektrisk støt. 
Reparasjon eller service må kun 
utføres av kvalifisert personell. 
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6. Fjern smartklokken i tilfelle 
lekkasje eller omfattende varme fra 
produktet, for å unngå brannskader 
eller utslett.  
7. Bruk av annet tilbehør enn det 
som er levert med produktet kan 
forårsake unormal funksjonalitet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Esken inneholder 
 1 x smartklokke  
 1 x ladekabel 
 1 x brukerveiledning 
 

2. Foran og bakfra 
1) Berøringsskjerm: Viser 
klokkedata, sveip eller berør 
skjermen for å velge funksjoner 
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2) Sideknapp: Trykk og hold inne 
sideknappen for å slå på, trykk igjen 
for å gå tilbake til urskiven eller slå 
skjermen av/på 
3) Pulssensor 
4) Ladekontakter  

 
 
3. Lade smartklokken din 
1) Før du bruker smartklokken for 

første gang, må du sørge for at 
den er fulladet. 

2) Smartklokken bruker omtrent 2 
timer på å fullades. Smartklokken 
lades automatisk når en lader er 
tilkoblet.  

3) Sørg for at ladepinnene på 
ladekabelen passer riktig med 
ladekontaktene på baksiden av 
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smartklokken. Koble deretter den 
andre enden til en strømkilde. 

  
4. Installere, tilkoble eller frakoble 

appen 
1) Før nedlasting av «Denver Smart 

Life Plus»-appen, må du sørge for 
at den er kompatibel med 
smarttelefonen din. Appen 
fungerer med iOS 10.0 eller over 
og Android 5.0 eller over. 

2) Søk etter «Denver Smart Life 
Plus»-appen på Apple Store eller 
Google Play, eller skanne 
følgende QR-kode for å installere. 

 
3) Slå på Bluetooth på 

smarttelefonen din, åpne 
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«Denver Smart Life Plus»-appen 
og angi profilen din. Trykk 
deretter på «Connect 
Smartwatch» i innstillingene og 
velg smartklokken du ønsker å 
tilkoble. 

4) For å frakoble smartklokken din, 
går du til appinnstillingene og 
trykker på «Disconnect 
Smartwatch». For iPhone må du 
også gå til «Bluetooth» i 
iPhone-innstillingene og velge 
«Glem denne enheten». 

5. Bruksanvisning 
Trykk og hold inne sideknappen i 
mer enn 3 sekunder for å slå på 
smartklokken. Sveip opp/ned eller 
venstre/høyre for å se flere 
alternativer.  
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6. Hovedmeny 

 
 

6.1  Urskiven vises etter at du har 
slått på smartklokken. Trykk og 
hold inne mens du sveiper til 
venstre og høyre for å velge en 
annen urskive. 
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6.2 Snarveier 

 
 Skjermens lysstyrke; trykk på 

lysstyrkeikonet for å justere (+/-) 
skjermens lysstyrke. 

 Innstillinger. 
 Finn telefon; for å finne 

smarttelefonen din.  
 Slå av smartklokken din. 
 Stoppeklokke. 

 
6.3 Meldinger: Skyv fra venstre til 

høyre på urskiven for å sjekke 
telefonsamtalene dine, SMS, QQ, 
WeChat, WhatsApp, Facebook, 
Twitter-varsler osv. Meldingene 
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slettes automatisk etter at du har 
lest dem. 

  
 
6.4 Når urskiven vises, skyver du til 

venstre for å åpne og vise alle 
menyene. 
Trykk på ikonet for å gå inn i 
undermenyen. Skyv fra venstre til 
høyre for å gå tilbake til forrige 
meny. 
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6.5 Sport: Trykk på ikonet for å gå 
inn i de forskjellige 
sportsmodusene. Hvis du vil gå ut 
av sportsmenyene, skyver du fra 
venstre til høyre på skjermen og 

trykker på « »- ikonet for å 
fullføre sporten og lagre 
sportsdataene.  

  

      
En påminnelse vises hvis 
sportsdataene dine har nådd målet 
ditt. For lite data blir ikke lagret. 

 
 
6.6 Puls-måler, trykk på ikonet for å 

måle pulsen din. Skyv fra 
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venstre til høyre på skjermen for 
å gå ut av pulsmåleren.  

 
 
6.7 Søvnmåler, overvåk søvnen din 

automatisk mellom kl. 21:00 og 
9:00. Når du står opp neste dag, 
viser smartklokken 
søvnrapporten din med 
mengden total søvn, lett søvn og 
dyp søvn. 

 
 
6.8 Alarm; du kan stille inn 

påminnelser i både «Denver 
Smart Life Plus»-appen og selve 
smartklokken. Når 
alarmtidspunktet kommer, 
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animeres alarmikonet og 
smartklokken vibrerer. 

 
 
6.9 Vær; smartklokken viser været 

når forbindelsen med appen er 
etablert. 

 
 
6.10 Kamera; åpne «Denver Smart 

Life Plus»-appen og trykk 
deretter på kameraikonet på 
smartklokken. Da kan du ta 
bilder eksternt fra 
smartklokken. 
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6.11 BT-musikk; trykk på ikonet for å 
kontrollere musikken på 
telefonen. Du kan velge 
forrige/neste låt, spille/pause 
musikken. Skyv fra venstre til 
høyre på skjermen for å 
avslutte musikkavspilling. 

 

 
 
6.12 Stillesitting; still inn tidsintervall 

(minutter), starttid og sluttid i 
appen. Du kan slå på eller av 
påminnelse om stillesitting på 
klokken. Skyv fra venstre til 
høyre på skjermen for å 
avslutte.  
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6.13 Innstillinger 

 

 Finn telefon; finn 
smarttelefonen din. 

 Lysstyrke; trykk på 
lysstyrkeikonet for å justere (+/-) 
skjermens lysstyrke. 

 Skivebytte; sveip til venstre 
og høyre for å velge en annen 
urskive. 

 Språk; angi visningsspråket på 
klokken. 

 Tilbakestill; alle dataene på 
klokken slettes. 

 Slå av. 

 System; se MAC-adressen, 
navnet og programvareversjonen 
til smartklokken. 
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 Skjerm av; velg 
visningsvarighet opptil 300 s. 

 
 

6.14 Tidsur 

 
 
6.15 Menstruasjon 
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Vennligst merk at vi kan gjøre 
endringer på alle våre produkter 
uten forvarsel. Vi tar forbehold om 
eventuelle feil og mangler i denne 
manualen. 
 

ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT, 
COPYRIGHT DENVER A/S 

 
Elektrisk og elektronisk utstyr og 
batterier inneholder materialer, 
komponenter og stoffer som kan 
være farlige for helse og miljø hvis 
avfallet (kasserte elektriske og 
elektroniske produkter og batterier) 
ikke håndteres riktig. 
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Elektrisk og elektronisk utstyr og 
batterier er merket med en 
søppelbøtte med kryss over, som 
vist ovenfor. Dette symbolet betyr at 
elektrisk og elektronisk utstyr og 
batterier ikke må kastes sammen 
med annet husholdningsavfall, men 
skal avhendes separat. 
 
Det er viktig at du som sluttbruker 
kvitter deg med dine brukte 
batterier på en korrekt måte. På 
denne måten kan du være sikker på 
at batteriene blir resirkulert i 
henhold til lovverket, og ikke skader 
miljøet. 
 
Alle byer har egne systemer for 
avfallshåndtering. Elektrisk og 
elektronisk utstyr og batterier kan 
enten leveres inn gratis til 
gjenvinningsstasjoner og andre 
innsamlingssteder eller bli hentet 
direkte fra husholdningene. Du kan 
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få mer informasjon fra de lokale 
myndighetene i byen din. 
Hermed erklærer Denver A/S at 
radioutstyrstypen SW-360 er i 
overenstemmelse med direktiv 
2014/53/EU. 
EU-overensstemmelseserklæringens 
fulle tekst kan man finne på 
følgende internettadresse: 
denver.eu, og klikk deretter på 
søkeikonet øverst på nettsiden. Tast 
inn modellnummeret: SW-360. Gå 
deretter til produktsiden, så finner 
du RED-direktivet under 
nedlastinger/andre nedlastinger. 
Operativt frekvensområde: 
2.402~2.480 GHz 
Maks. utgangseffekt: 2.22 dBm 
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark 
www.facebook.com/denver.eu 
 



 

Nordics 

Headquarter  
Denver A/S  
Omega 5A, Soeften  
DK-8382 Hinnerup  
Denmark  
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support)  
 
E-Mail  
For technical questions, please write 
to: support.hq@denver.eu  
For all other questions please write 
To: contact.hq@denver.eu 
 

Germany  

Denver Germany GmbH Service 

Max-Emanuel-Str. 4  

94036 Passau  
Phone: +49 851 379 369 40  



 

E-Mail  
support.de@denver.eu  
Fairfixx GmbH  

Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2  
53859 Niederkassel  
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/ 
Balanceboards, Smartphones & 
Tablets) 
  
Tel.: +49 851 379 369 69  
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 
 
Benelux  
DENVER BENELUX B.V.  

Barwoutswaarder 13C+D  
3449 HE Woerden  
The Netherlands  
 

Phone: 0900-3437623  

E-Mail: support.nl@denver.eu 



 

Austria  
Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1 
1230 Wien  
 
Phone: +43 1 904 3085  

E-Mail: denver@lurfservice.at  

 
 
Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A  

Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 
23 – nave 16  
Parque Tecnológico  
46980 PATERNA  
Valencia (Spain)  
 

Spain  

Phone: +34 960 046 883  
Mail: support.es@denver.eu  

 



 

Portugal:  

Phone: +35 1255 240 294  
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 
 

 
 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
   

Denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 



 


